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目標３：すべての人に健康と福祉を

すべての人、すべての年齢層に健康な
生活と福祉を確保すること。

Government’s assessment 政府の総合評価
3-1 Finland’s maternal mortality ratio is below the 3-1　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの妊産婦死亡率は目標値以下

target set.　�　⇁ です。　�　⇁
3-2 In Finland, mortality among newborns and children 3-2　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの母親、新生児、5歳以下の

under　5 years of age is at a very low level and 幼児の死亡率は低い水準にあり、低下して
declining.　�　⇁ います。　�　⇁

3-3 No epidemics of AIDS, tuberculosis or malaria exist in 3-3　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞにはｴｲｽﾞ、結核、ﾏﾗﾘｱの広域
Finland and the spread of hepatitis, communicable 感染はなく、肝炎と非感染疾病は予防されて
diseases has been prevented.　�　⇁ います。�　⇁

3-4 Finland has succeeded in reducing premature mortality 3-4　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは非感染疾病による早死は減少し、
from non-communicable diseases while also promoting 精神健康と福利は推進されています。�　↓
mental health and wellbeing.　�　↓ 3-5　ｱﾙｺｰﾙ飲用は特に若年層では減少して

3-5 Alcohol use has particularly declined among young います。薬物関連死は増加しています。�　⇁
people in Finland. The number of drug-related deaths 3-6　交通事故死は減少しているけど、まだ半減
has　increased.　�　⇁ していません。警察へ報告された負傷者数

3-6 The number of deaths from road traffic accidents has は減少しています。　�　↓
declined, but not halved yet. The numbers of injuries 3-7　2030年までの性と生殖の健康管理活動
reported to the police have decreased.　�　↓ 業務はまだ達成されていないけど、状況には

3-7 Ensuring universal access to sexual and reproductive 納得です。２５歳以下の人たちを対象に無料で
healthcare services by 2030 is not yet reached, but 避妊具を配布する試験事業が進行です。　�　⇁
the situation is reasonable. An ongoing pilot project of 3-8　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは誰に対しても健康な社会公共
provides contraception free of charge for people under 活動を提供しています。改善の狙いは基本的に
the age of 25.　�　⇁ 提供する活動の質と提供の受けやすさを良く

3-8 Finland provides health and social services and social することです。医薬品やﾜｸﾁﾝの入手はすべての
security with universal coverage. The reform aims to 人に届くことが確立されています。�　↑
improve the quality and availability of primary services. 3-9　有害な化学物質や空気、水、土壌による公害や
Access to medicines and vaccines is ensured for the 汚染が原因の疾病や死亡は非常に希です。�　⇁
whole population.　�　↑

3-9 There are very few deaths and illnesses from hazardous

chemicals  or  air,  water  and  soil  pollution  or 

contamination　in Finland.　�　⇁

FINLAND HAS SUCCEEDED in guaranteeing high-quality ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは全国民に対して高品質な公共衛生
public health care for the entire population. Access to 管理の保証に成功しています。基本的健康管理、
primary health care and specialized medical care is 高額医療は患者や顧客の支払能力に関係なく
guaranteed regardless of the patient's or client's ability 保証されています。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは非感染症疾病死亡
to pay. Finland has managed to reduce significantly の検死を効果的な予防と治療によって飛躍的に
pre-mortem deaths caused by non-communicable diseases 削減しています。
through efficient prevention and treatment. ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは、精神保健の推進と精神疾患に

Finland has successfully increased awareness of ついての認識を順調に高めています。また2020年
mental health promotion and mental disorders and reached から2030年までの精神保健政策を準備しています。
a broad consensus on the measures to launch, while also ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの自殺死は減少しています。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ
preparing a National Mental Health Strategy for 2020–2030. では特に若年層の喫煙を低減することに成功して
Suicide mortality is declining in Finland. Finland has います。
successfully reduced smoking, especially among younger ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞに特化した課題は早期死亡の原因で
age groups. ある事故や暴力による死亡、ｱﾙｺｰﾙ関連死、自殺を

A specific challenge for Finland is to bring down the 低下させることです。精神保健問題は増加する公共
numbers of other causes of premature mortality, including 保健問題でもあります。肥満は2012年から2017年
accidental and violent causes of death, alcohol-related に男女とも公共保健問題になっていました。
mortality, and suicides. Mental health problems are a ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題となる問題は何人かの個人の
growing public health challenge. Obesity became a key 健康、安全、福祉取得に集中してしまう傾向にある
public health challenge among both men and women  ことです。全人口に対する早期死亡の危機負荷を
between 2012 and 2017 下げるには他の死因（外因としてｱﾙｺｰﾙ関連死、自殺）

Finland’s challenge is that problems with health, safety の原因に影響力のｷｬﾊﾟｼﾃｨ（能力）を持つことです。
and wellbeing only tend to accumulate for some individuals. 特に注意を払わなければならないのは
Bringing down the overall burden of premature mortality ｿｼｵｴｺﾉﾐｸｽｸﾞﾙｰﾌﾟｽ（所得層別分類など）による
would require the capacity to also influence other causes 死因の違いを少なくすることです。
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of death (external causes, alcohol-related mortality, and 

suicides). Special attention should be paid to narrowing in 加えていえば、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は地域に
the differences mortality between socio-economic groups. よって行政ｻｰﾋﾞｽの受けやすさや待ち時間に

In addition, Finland has challenges with access to 違いがあるように規約の説明の仕方にもあります。
services, which is manifested in terms such as regional 健康、社会、社会保障の改善は国が主導する
differences in availability and waiting times. The reforms 主要な施策の中にあり、違った地域に違った
of health and social services and social security are among ﾚﾍﾞﾙで準備され導入されました。
the key national policy initiatives, which are being prepared 世界に対する責任として、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは
and implemented in different areas and at different levels. WHO（世界保健機関）の下で活発に活動し、

Global responsibility. Finland is very active in EUの世界の健康保健分野の活動強化を
operations under the World Health Organisation (WHO) 支援しています。その他、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞはWHO
and supports strengthening the European Union’s role のﾀﾊﾞｺ喫煙管理が求められているすべての
in the field of global health. Among other things, Finland 国で基本計画会議を支援しています。
supports the implementation of the WHO Framework ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは主に開発途上国向けに
Convention on Tobacco Control in all countries as required. 感染症疾患、非感染症のﾜｸﾁﾝと医薬品の

Finland supports the research and development of 研究開発を支援しています。私たちは
vaccines and medicines for communicable and non- WHOﾄﾞｰﾊ声明・（TRIPS協定）を指示します。
communicable diseases that primarily affect developing （TRIPS協定：国際的な自由貿易秩序維持形成
countries. We also endorse the Doha Declaration on the のための知的財産権の十分な保護や権利行使
WTO Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual 手続の整備を加盟各国に義務付けること）
Property Rights (TRIPS Agreement). The agreement TRIPS協定は発展途上国が入手可能で主要な
guarantees access to affordable essential medicines and 医薬品、ﾜｸﾁﾝに手が届くことを確認する権利と
vaccines and affirms the right of developing countries to 売買合意を含む知的財産権を柔軟に十分に
use to the full the flexibilities included in trade agreements 行使することを保証しています。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは
on intellectual property rights. Finland works actively to すべての国が自国内、世界の早期の健康保健の、
ensure that all countries have the capacity for early 危機警告、削減と管理能力を持つことが出来よう
warning, risk reduction and management of national and に活動しています。
global health risks.

Key national policy initiatives 主要な国の主導的政策
Over the 2017–2018 period, Finland implemented a package 2017年から2018年にわたって、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは
of key government projects, including the key projects to 国の主要な総合事業として健康と福祉を育成し
promote career opportunities for people with partial work 不平等を削減、在宅看護の改善、特殊な介護、
ability and to foster health and wellbeing and reduce 児童家庭の助成の改善に向き合った計画が
inequalities, the reform of home care and informal care, 執行されました。前期の政府は健康保険と
and the programme to address reform in child and family 社会保障の改善を準備していました。それは今も
services. The previous Government prepared an adminis- 継続されています。改善の対象は未達成と新たな
trative reform of health and social services, which is 助成内容と助成の仕組みに特化した課題に
still ongoing. The reforms address the shortcomings and 向けられています。
new challenges identified in the benefit and service systems.

Civil society’s assessment 市民団体の総合評価
TREND: NEGATIVE 傾向：否定的
FINLAND’S CHALLENGE IS that funding for global health 伝統的に主要な注力はﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞに向けられていた
efforts has decreased in the past few years although にも関わらず、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は世界の健康保健
health has traditionally been a key focus for Finland. It is の資金作りの努力は過去数年、低下しています。
particularly alarming that Finland no longer funds the UN 特に国連の事業であるUNAIDS・国連ｴｲｽﾞ合同計画
Programme on HIV/AIDS, UNAIDS. Finland has special へのﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの資金作りはもはや継続できないと
expertise in health-care development, and development 警告します。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞには健康保健開発の専門性が
cooperation in the health sector is proven to have an あります。健康保健開発分野ではその実力が証明
impact. Global health competence is also a safeguard as されています。世界でのﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの健康保健の技術
Finland prepares for global health threats. 能力はﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞを守るだけでなく、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは世界の

Finland’s health service system is among the least 健康保険対応の備えになっています。
equitable in Europe. There are significant inequalities in ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの保健制度はﾖｰｯﾊﾟで最も不公平
health and well-being. The uneven geographical distribution です。著しく保健と福祉に不公平があります。地理的
of health care resources reinforces inequality in access に医療施設が均等にないので、医療格差が広がって
to care. There have been attempts to reform the service います。幾つかの政府の規約の改善の試案が今も
structures during several government terms but these ありますが、それらの試案はうまくいきそうにありま
attempts have been unsuccessful. せん。

The number of elderly people in Finland continues to ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの高齢者人数は2030年には150万人
increase, with the number set to reach 1.5 million in 2030. にまで増加し続づけます。高齢者を対象にした保健
There are not enough measures promoting health and と福祉の施策は十分でありません。
 well-being targeted at older persons.
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The investment in sexual health in Finland decreased. 性に関する保健はﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞでは低下しています。
The only government authority that coordinated the promo- 政府の権威だけが性と生殖の保健の推進を継続した
tion of sexual and reproductive health, the Seli unit of the けど、保健と福祉を研究していたﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの研究機関
Finnish Institute for Health and Welfare (THL), was abolished. （THL)は廃止されました。

The Finnish Medical Society Duodecim and medical ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞのMSD（医療団体）と医療の専門団体は
specialist societies produce evidence-based current care 現在使われている事実に基づいて介護ｶﾞｲﾄﾞﾗｲﾝを
guidelines on significant diseases with an impact on national 作成しています。それは重病に対応した国の保健と
health and on their prevention, treatment and rehabilitation. 予防、治療、社会復帰に効力を発揮しています。
Due to declining funding, they can no longer produce new 資金調達が低下したため、新しいｶﾞｲﾄﾞﾗｲﾝや更新を
guidelines or maintain all current ones. もはやできなくなっています。

The Alcohol Act of 2017 increased the availability of 2017年の「ｱﾙｺｰﾙ法」はｱﾙｺｰﾙ飲酒の機会を
alcohol. Alcohol-related causes explain one fifth of differ- 削減しています。ｱﾙｺｰﾙ関連死は男性で全体の
ences in mortality by social group among Finnish men and １/５になり、女性では１/６になります。医薬品
one sixth among Finnish women. Medicine shortages have 不足は過去10年にわたり劇的に増大し、特に
drastically increased over the past ten years and they 生命維持に重要な医薬品の供給不足を引き起
have partially led to extended supply shortages of some こしています。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの家族による在宅介護の
vitally important medicines. Households’ share of health- 費用は他の北欧諸国やEUの平均よりも多くなって
care expenses is greater in Finland than in other Nordic います。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの心理医療と心理社会療法は
countries or in the EU on average. In Finland, psychothe- 公共保健の一部になっていますが、活動能力は
rapies and other psycho-social treatment methods are part 貧弱です。
of the public sector health services, but their availability is poor.

Finland has succeeded in highlighting sexual ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは性と生殖保健の課題を強調し
and reproductive health in its development policy and EUの中で展開政策と関連の権利を活発に擁護
in actively defending them and the associated rights in the しています。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは障害者の権利、開発政策
EU. Finland has highlighted the rights of the disabled as と財政の包括的なﾃｰﾏに光をあて注力しています。
an overarching theme of development policy and finances 活動は障害者の人権を促進させる国連のﾊﾟｰﾄﾅｰ
the UN Partnership to Promote the Rights of Persons with ｼｯﾌﾟとして主にNGO、特に障害者協会が運営し
Disabilities, which is mainly executed by non-governmental ています。
organisations, particularly disabled people’s organisations.

The Programme of Prime Minister Sanna Marin’s ｿﾝﾅ・ﾏﾘﾝ首相の政府は保健と福祉の格差
Government highlights the narrowing of health and well- を縮小し、最終目標の一つである高品質の保健・
being gaps through high-quality health and social services 社会制度に注力していますが、予防保健政策と
as one of its goals, while highlighting preventive health 保健推進税にも関心をもっています。計画は
policy and health-promoting taxation. The Programme すべての在留資格のない移民についても必要な
pledges to secure necessary care and treatment also for 介護、治療を公約にしています。もし立法化
all undocumented migrants. If enacted in law, this would すれば、基礎的人権確立の目覚ましい進歩に
be a significant step in realising a fundamental human right. なることでしょう。

The Programme also proposes to trial free contracep- その計画は25歳以下の誰でもが無料で
tion for everyone under the age of 25, which is significant 避妊を試せることを提案しています。それは
for the sexual health and equality of young people. The 若年層にとって目覚ましい性保健の平等です。
Tobacco Act has reinforced the policy on tobacco and 「ﾀﾊﾞｺ法」はﾀﾊﾞｺ政策を強化し、ﾆｺﾁﾝのない生活
created nicotine-free living environments. Smoking has 環境を創造しました。喫煙は特に若年層で
decreased throughout the population, especially among 減少しました。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは国の精神保健政策
young people. Finland has published a national mental と自殺予防ﾌﾟﾛｸﾞﾗﾑを2020年から2030年に向けて
health strategy and suicide prevention programme for 公表し、一つの制度事務局に拡大する児童戦略
2020–2030 and launched the preparation of a child strategy の準備を発出させました。
that will extend beyond one government term of office.

Finland must ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞがしなければならないこと
●invest in implementing the Government Programme so that ●政府の計画がすべての人に平等な保健と
　　it can secure equal health and social services for everyone 　　社会保障を保証を実施に注力すること。
●make global health a development policy priority and ●世界の保健政策を促進し、以前に削減され
　　restore the level of funding to what it was before the 　　ていた保健の財政支援を復活させること。
　　spending cuts ●保健業務を特に国内外の脆弱な立場にある
●promote access to health services especially among 　　人々に届くように促進すること。
　　those in vulnerable situations both in Finland and globally.

Organisations participating in this assessment: この総合評価に参画している組織：
Development NGOs Fingo, EHYT Finnish Association for 開発NGO・Fingo、EHYT薬物乱用防止協会
Substance Abuse Prevention, the Finnish Association of ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ身体障害者協会、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ社会的責任医師会
with Physical Disabilities, Physicians for Social Responsibility MIELIﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ精神保健協会、
People–Finland, MIELI – Mental Health Finland, SOSTE SOSTEﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ社会問題・健康・家族連盟
Finnish　Federation for Social Affairs and Health and the 

Family　Federation of Finland.
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目標４：質の高い教育をみんなに

包摂的で、質の高い教育を平等に生涯
学習の機会をすべての人に確立推進すること。

Government’s assessment 政府の総合評価
4-1　Finland has achieved the targets for completion 4-1　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは完全な初等、中等教育を目標として

of primary and secondary education.　 �　↑ 活動しています。 �　↑
4-2　The right to early childhood education and care 4-2　幼児教育と保護を受ける権利がすべての児童に

will be extended to cover all children equally.　�　↑ 平等に拡張されるようになります。�　↑
4-3　The reform of vocational education and training 4-3　職業教育訓練の改善は訓練参加を増やし修了の

has increased flexibility in terms of access and 期間を伸張しています。 �　⇁
completion.　 �　⇁ 4-4　継続的学習への支出に対して大きく注意が

4-4　Increasing attention is being paid to continuing 払われています。
learning.　 �　⇁ 4-5　ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞでの学習のｼﾞｪﾝﾀﾞｰ格差は今も、

4-5　Gender disparities in learning outcomes are still 考慮されています。
considerable in Finland.　�　⇁ 4-6　識字率は世界のﾄｯﾌﾟｸﾗｽですが、数的能力と

4-6　Literacy is world-class, but the level of skills has 読み書きの能力が低下しています。
declined in both numeracy and literacy.　 �　↓ 4-7　幼児教育から中等教育までの配慮が、教育の

4-7　Sustainable development permeates all levels of  全分野に持続的発展が浸透しています。それ
education from early childhood education and care には(職業教育訓練も含んで)政府と高等教育
through the secondary level (including vocational 機関との調整と合意も含まれています。　　�　⇁
education and training) and it is also included in the 

agreement negotiations between the Government and higher education institutions.

THE LEVEL OF EDUCATION in Finland is high. Over 教育の水準は、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは高いです。2010年代、
 the  2010s and the last few years, however, the level of 直近の数年間、達成していますが、低若年層では
educational attainment among younger age groups has not 伸張が続いていません。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは全市民に就学
continued to rise. Finland guarantees all citizens　high-quality 前から高等教育まで質の高い教育を無料で受けられ
education free of charge from pre-primary　to higher ることを保証しています。
education.

 Finland’s challenge is the recent decline in the ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は伝統的に強かった読解力が
traditionally strong reading literacy. In Finland, the skills 最近は低下していることです。OECD・３８ケ国の
gap between girls and boys is the largest of all OECD 中で、男子と女子の読解力の差が一番大きいのは
countries. While differences between schools have ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞです。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞでは伝統的に学校差が
traditionally been small in Finland, differences between 小さかったのですが、生徒の格差は大きくなって
pupils have increased. The impact of socio-economic います。個人的な社会経済の関係が学習力を
background on an individual’s has learning outcomes grown. 伸ばしています。

PISA：Programme for International Student　Assessment

OECD（経済協力開発機構）が行う世界的な学力調査

読解力ﾚﾍﾞﾙ５以上の生徒は減少傾向

読解力ﾚﾍﾞﾙ２以下の生徒は増大傾向

Finland has succeeded in increasing the proportion ﾌｨﾝﾗﾝﾄでは2010年代に25歳から64歳までの少なく
of people aged 25 to 64 who have completed at least basic とも（初等教育、初期中等教育）を修了する割合が
(primary and lower secondary) education by two percentage 2ﾎﾟｲﾝﾄ上って82.5％に上げるに成功しています。
points to 82.5% during the 2010s. The proportion of those who この割合には職業資格の取得率が４ﾎﾟｲﾝﾄあがって
have completed at least a vocational qualification increased 78.8％になり、高等教育過程では6.5ﾎﾟｲﾝﾄ上げて、
by about four percentage points to 78.8% while the increase 28％になりました。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの25歳から65歳までの
for those with higher education degrees was about 6.5 points, 成人の大学進学は約50％に達しています。
reaching 28%. Participation in adult education is at a high 成人の大学進学率は2012年をﾋﾟｰｸとしてわずかに
level: about 50% of people aged 25 to 65 take part in 減少しています。
education in Finland. Adult education participation rates 

have decreased slightly from the peak year of 2012.
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As for global responsibility,  Finland  has 世界に対する責任として、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞはｱﾌﾘｶと
contributed to helping thousands of children and young ｱｼﾞｱの国々の数千人の児童や若年層が学習
people to learn by supporting the development of education できるように教育体制を発展させることを支援して
systems in several African and Asian countries. Learning います。教育の機会は脆弱な国、紛争地域でも
opportunities have also been supported in fragile states 支援されいます。
and conflict areas.

Key national policy initiatives in 2015–2020 鍵となる2015年－2020年の国の主導政策
●The new National Core Curricula and their deployment ●新しい国の核心教科（方針）とその配慮は
　　have resulted in building up a phenomenon-based 　　すべての科目に（事実）現象に基づくことに
　　approach in all subjects. 　　なっています。
●A vocational education and training forum has increased ●職業教育と職業訓練の公的な討議の場は学生の
　　student orientation, workplace relevance and flexibility. 　　志向、職場、関連性、柔軟性を高めています。
●The revised Act on Early Childhood Education and Care ●幼児教育と配慮に関する法律の改正はすべての
　　restores the equal right to early childhood education and 　　子供に幼児教育と配慮を受ける権利の平等を回復
　　care to all children. 　　しています。

成人教育（大学進学）の推移

ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの大学：　４０校

一般大学　：　１４校

応用科学大学：　２６校

Civil society’s assessment 市民社会団体の総合評価
TREND: POSITIVE 傾向：肯定的（よしとする）
FINLAND’S CHALLENGE IS that despite emphasis on ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの課題は開発協力を強化している
education in development cooperation, the multi-stakeholder にもかかわらず、多様な利害関係にある開発
cooperation is not working well enough and despite dialogue, 協力国には十分に機能していない。しかし、対話
the various parties are operating in silos. Finland is eagerly によって多様なｸﾞﾙｰﾌﾟが資材現場で活動をしています。
exporting its expertise and wishes to strengthen the ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは熱意をもって専門知識、希望の海外
relationship between education export and development 移転を進め、教育専門家と開発支援国との協力
cooperation. This relationship is not clear, though, and its 関係を強化しています。この協力関係は明確では
priorities and premises should be clarified. Ethical ground ないので、優先順と前提条件を明確にするべきです。
rules should be put in place in the discussion on export of 倫理的基本ﾙｰﾙを教育移転の場で議論すべきです。
education.

The elegant phrases on sustainable development in the 持続可能な幼児教育という聞こえのいい言葉と
new early childhood education and national core curricula 国の核心教科（方針）は教育担当者の勤務負担と
are put at risk as the workload of teaching staff and 期待を持たせる危険になっている。国内でも世界でも
expectations increase. Attaining the education target both 教育の目標達成には高いﾚﾍﾞﾙの教師、安心できて
in Finland and globally requires a high level of education 健全な職場環境、適正な報酬が求められています。
among teachers, safe and sound working conditions and このことが開発途上の支援国では充分になっていま
appropriate pay. This has not been taken into account せん。
sufficiently in development cooperation.

In Finland a key issue requiring improvement is equality ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの鍵となっている課題は教育を平等に
in education. Parental education level and socio-economic に改善することが求められていることです。親からの
status are strongly associated with children’s school 教育内容とｿｼｵｴｺﾉﾐｸの階級が子供達の通う学校の
achievement and continued interest in studying. In 教育活動や引き継がれている学習への関心に強く
educational achievement between genders, girls have a clear 組み込まれています。性別の違いによる教育内容で、
advantage, and young people with disabilities experience 女子には明らかに利点があります。若い世代の身体
discrimination and inequality. Regional equality has also 障碍者は差別や不平等を経験しています。地域の
been endangered as education is increasingly concentrated 平等もまた危険にさらされ、教育は大きな組織や
in larger units and population centres. 人口集中地区にますます集約されています。

There is fairly limited selection of adult-education 成人教育の公平な選択機会は世界の市民の
opportunities promoting competencies for sustainable 持続可能な能力を推進しています。というのも、
development and global civic skills, although these これらの能力は大きく社会構造を変えるのに必要
competencies are sorely needed amidst the structural とされているからです。学習を継続する機会は国内
 changes in society. Opportunities for continuous learning でも世界でも発展させるべきです。
should be developed both in Finland and globally.
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Finland has succeeded in responding to the globally ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞは世界で認識されている学習危機に
acknowledged crisis of learning and has actively striven to うまく対応し、解決策を見つけるのに過剰なほど役割を
have an outsized role in finding solutions. Education is one 果たす努力しています。ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの開発支援国に対し
of the priorities in Finland’s development cooperation. Equal, て教育を優先の一つとしています。平等、質の高い
high-quality education is actively addressed in bilateral and in 教育には市民団体の活動と同様に開発支援国との
multilateral development cooperation as well as in CSO work. 二国間と多国間の関係に活発に向き合っています。

In Finland, sustainable development and global civic ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞでは、持続可能な開発、世界市民と
skills feature prominently in the national curricula and in しての技能として国の教育方針に幼児教育、初等
qualifications from early childhood education to primary 教育、中等教育の資格を与えることを際だった特徴
and secondary education. Transversal competences support としています。横断的能力が世界市民意識の活動、
active global citizenship, and value systems feature values 特徴ある価値観、持続可能な未来づくりを支えて
that promote a sustainable future. In the public funding for います。開発支援を専門とする教師に継続的に公的
the continuing professional development of teachers, the な資金が供給され、持続可能な開発の展望が強化
sustainable development perspective has been emphasised. されています。新しい青年法の前提として活動的な
The premises of the new Youth Act also include principles 世界市民意識への道が要点が原則として含まれて
that point the way to active global citizenship. います。 Youth Act：ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの国内法

The objectives of free upper secondary education and 中等以上の教育の無償化目標と、少なくとも
raising the compulsory school age stated in the Government 中等教育以上を機会平等な義務教育年齢を引き
Programme promote equal opportunity to attain at least an 上げる国の計画が学生に高等教育として十分な
upper secondary level qualification and provide students with 教育内容を受けられるようにします。この課題が
sufficient educational skills for higher education. The changes 教育ﾚﾍﾞﾙと雇用の向上を可能にします。これと
enable an increase in educational level and employment. 併行して重要なのは十分な学生との相談、柔軟な
Alongside these, it is important to maintain existing success 学習ｺｰｽと進学の成功事例を作ることです。、
factors, such as sufficient student counselling and opportunity

for flexible study paths and continuous learning.

Finland must ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞのなすべきこと
●in all the educational cooperation that it finances, require ●すべての教育費用を関係者が協力し、不利な
　　the improvement of educational opportunities of those 　　立場にある人の教育の機会を改善すること、教育
　　in adisadvantaged situation and enhancement of the 　　方法の質を強化すること。
　　quality of teaching ●活動の仕組みを国内外の教育の質を高めることと
●systematically work to promote equality in education in 　　して促進すること。
   Finland and globally ●世界市民としての持続可能な開発と成人教育の
●bring into focus global civic skills and competencies for 　　技術能力に注力し、形式・非形式の教育の機会を
　　sustainable development also in adult education, and 　　正式な訓練として併行すること。
　　reinforce non-formal and informal learning opportunities ●地域格差、教師の人材に注意を払い、全国で質の
　　side by side with formal training 　　高い教育を受けられることを保証すること。
●pay attention to regional differences, teacher resources

　　 and support for pupils to secure access to high-quality 

　　education throughout the country.

Organisations participating in this assessment: この総合評価に参画している組織：
Finnish Development NGOs Fingo, the Finnish Association ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞNGO・Fingo、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ身体障碍者協会
of People with Physical Disabilities, The Central Organisation ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ通商中央組織、
of Finnish Trade Unions, Central Union of Agricultural MTK農産物・森林所有者中央組合
Producers and Forest Owners MTK, Open Knowledge Finland, ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ知識公開、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ大学学生連合
National Union of University Students in Finland, SOSTEﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ国際計画、ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ社会健康連盟
Plan International Finland, SOSTE Finnish Federation for OAJﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞ教育産業組合
Social Affairs and Health, The Trade Union of Education in ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞﾕﾆｾﾌ委員会UNICEF
Finland OAJ, Felm, Finnish Committee for UNICEF.

ﾌｨﾝﾗﾝﾄﾞの世界遺産（文化遺産６ケ所＋自然遺産１ケ所）

ﾗｳﾏ旧市街（木造住宅） ｽｵﾒﾝﾘﾝﾅ島要塞 ﾍﾟﾀﾔｳﾞｪｼの古い木造教会 ｳﾞｪﾙﾗ砕木・板紙工場

鉄道網 ｻﾝﾏﾙﾗﾊﾝﾃﾞﾝﾏｷ ｼｭﾄﾙｰｳﾞｪ観測弧

青銅器時代の遺跡
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